3TOT BHA AeOPMAIMH AQeT, 10 MEeHkIIeH Mepe, 4YeTeipe mopeau. Hauboaee npo-
AYKTHBHA MOAAB Ca, Ca, Ca| KOrpa NepBEIN CAOT CTAHOBMTCH MOCAEAHHM:
cigarette>garetsi. CyimecTsyior Taxoke mopeau Ca, Ca, Ca, — calibre>brélica,

Ca, Ca, Ca; — président>siprédent. Pe>xxe Bcero BcTpeuarorcs npeobpa3oBaHus
no moaeau Ca, Ca, Ca, — enculé>léancu.

B pesyasrare Takux TpaHchopManuii CAOBO npHoGpeTaeT HeoObIuHYyI0 dop-
MY, IPMBAGKAIOLIYI0O BHHMaHKe 3ByKOBYIO 060A0UKy. Bepranuzuposanuas aek-
CHKa ITPOAYILHPYETCs IPEeXXAe BCEro B MOAOAEIKHOMN CPeAe U BhIPajKaeT JXKeraHHe
060CcO0UTRECS OT CTAPUIEro MOKOAEHHS ... cienM(pHUYecKoi MaHepou pe4yd M BhI-

Pa3suTk OPOTECT NPOTHB HEECTECTBEHHOIO 53bIKA BIPOCAEIY, HA KOTOPOM YKe
HHMKTO He roBopur” [5].

Takum oBpasom, Ha nepudepun A3blka HAOAIOAAETCS AaKTUBU3AIMS elle OA-
HOTO Crocofa CO3AAHHA HOBBIX CAOB, KOTOPHIN, HAPSIAY C ADYTHMH MHHOBAIIHOH-
HEIMH IIPOLeCCAaMHM, CTAHOBMTCS IMOCTABIIMKOM HEOAOTH3MOB B COBPEMEHHOM
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O BBIPAXKEHHH IVIAHA
HACTOAIEIO

B HEMEL[KOM

H PYCCKOM A3BIKAX

(OnBIT COMOCTABHTE/NBHOIO H3YyIYCHHA)

AHHOTALJHA, B cmambe npegnpuHuUMaemcs NONbUNKA CONOCMABumeAbHOro
U3yHeHUA CeMaHMuUYecKux GyHKyul NAaHa HACMOAWEro U ONUCAHUS €ro BhlpaXKe-
HUA B HEPOGCMBEHHbIX A3bIKAX — HEMEUKOM U PYCCKOM — C y4emoM Bugospe-
MEHHbIX U MOGAAbHbLX OMHOUIEHUl. YCMAHABAUBAIOMCA BO3MOKHbIE (PYHKUUOHAAD-
Hble U (hopMaAbHBIE COOMBEMCMBUSL/HECOOMBEMCMBUA BDEMEHHbIX NAGHOB B 000UX
A3bIKAX, BCKPHIBAIOMCA NPUYUHB! HECOBNAGEHU .

The article is an attempt to compare the study of the semantic function of the
present and the description of its expression in the German and in the Russian
Languages with a view of their tense, aspect and modal relations. The author



regards possible functional and formal correspondences and deviations. in the
tense system and considers the reasons of deviations. IPTISe 1%

[TpeaAMeTOM HM3yYyeHMs AQHHOW CTaThM BBICTYIAET BpeMs KakK KaTeropus B
XYAOXKECTBEHHOM TEKCTe.,

M3obpaxxenue BpeMeHH B XYAOXECTBEHHOM IIPOU3BEAEHHMH, CO3AAHHE MOo-
CTOSAHHO MEHSIOIEeNCcss BpeMeHHOHW IIepCNeKTHBBl H COOTBeTCTBYIOUHMHA BhIGOD
BHIPA3HTEABHBIX CPEACTB — OAHA U3 CAOKHEHIIHX 3aAa4 KdK AASl CaMoro oTipa-
BUTEAsl TEKCTa (aBTopa), Tak U AAS appecarTa (mepeBoAYHKa).

[TepeBopuecKasi MpaKTHKa [IOKa3bIBAET, YTO 3aTPYAHEHHE BLI3BIBAeT UMEHHO
BPEMEHHOM [AaH, KOTOPBIM HAXOAMT CBO€ BhIpa)KeHHe B MHOIOYMCAEHHBIX Cle-
I.LHL'bH‘:lECKHK (I]DPME_K, 3dKpellAeHHEBIX B CHCTeMe TOI'O HAM HMHOI'O SA3kIKd M BEI-
NOAHAKINIHX B TEKCTe pa3sAHYHEIE CI}YHKI]:HH.

3HaYMTEeAbBHOE MEeCTO CPEAN BhIPa3UTEABHBIX CPEACTB 3aHUMAIOT BpeMeHHEIe
rAAroAbHBIE (DOPMBI C UX BUAOBOW U MOAGABLHON OKPaCKOH. DKBHBAACHTHAIN BEIOOP
BUAO-BpEMEHHBIX (QOPM IIpU [Iepepaye BPEMEHHOM NepCleKTHBEl TpeOyer or
[lepeBOAUMKA IAYDOKOro NPOHUKHOBEHMSI BO BPEMEHHOM IAAH, SIBASIIOIIMH CO-
OO CAOXKHOE B3aHMOAEHCTBHUE XYAOXECTBEHHOr0, HEXYAOKECTBEHHOTO U I'PaM-
MAaTH4YeCKOI'o BpeMeHH.

BrisiBA€HHEe BpeMEeHHOrOo IIAaHa, cllelu(UKa ero BeIpaKeH!Us B Pa3HBIX A3El-
KOBBIX CHCTeMax — TPYAHeHIlIHe M WHTepecHeHlue rnpobAeMbl COBpeMeHHOM
AMTEPATYPOBEAYECKOH U AMHIBUCTHYECKOH HAayKH. DTHM CaMbIM M IPOAUKTOBaH
MHTepec K AAHHOU mpobaeme,

Obrekmom uccaegoBanus n36upaeTcst IAaH HACTOSALIETO.,

L[eAbto uccaegoBaHus SBUAOCH COMOCTABHTEABHOE OIIMCAHHWE er0 BhIpasKeHHS
IPH [IOMOLLH BHAO-BPEMEHHBIX )OPM B HEPOACTBEHHBIX HEMEI[KOM M PYyCCKOM
SI3BIKAaX Ha [IpUMepe XYAOKEeCTBEHHBIX I1POU3BEACHHH coapemenumx HeMeLKUX
aBTOPOB H HX IIEPEeBOAOB Ha PYCCKHH SA3BIK.

B 3agauu uccregoBanust BXOAMAO:

— H3y4YeHue cneuPHUKH XYAOKECTBEeHHOTO H rpaMMaTH4YeCcKOro BpeMeHH B
HUX B3aUMOAEHCTBHH; ,

— BBIABA€HHEe CeMaHTHYeCKHX CIJYHKH,PIH H.hﬂHﬂ HBCTGHHJ;EI‘U B HEMEHKDM H
PYCCKOM Si3BIKaX;

— YCTaHOBAEHHE U ONIMCaHue ocobeHHOoCTel DYHKIUOHHPOBAHUA BHAO- Bpe-
MeHHBIX (POpM, BbIpa@’KalOLMX [IA@H HACTOSALIEero, B 060HUX s3bIKax.

Kak nokasaa aHaaus TeopeTHYecKoi AUTepaTyphl [0 3asiBAEHHOI IpobGAeMe,
H3y4YeHHe B AMHTBUCTHKE TAaKHUX IIOHATWUH, Kak "mpocTpaHCcTBO" M "Bpemsa’, uMme-
eT CBOIO AaBHIOI McTOpuio. Ha 3To yka3swiBaer, cchirasich Ha IEeABIH psp pabor,
E. C. SixoBaesa [1]. Kareropusi BpemMenu paccmaTpuBaeTcs B Pa3AMYHBLIX aclek-
Tax: B (OUAOCO(PCKO-UCTOPUYECKOM M A3LIKOBOM. B (hHAOCODCKO-HCTOPHYECKOM
acliekre TPapAMIIMOHHO BBIAGASTIOT peaAbHOe, UAM HCTOpHYecKoe (dusuyeckoe,
0OBEKTHBHOE, OLITOBOE) BpeMsi, HAH HexyAoxXecTBeHHoe, Mcropuueckoe BpeMs
OTHOCHTCA K Chepe OOBEKTHBHO CYUIECTBYIOUIEro BHEIIHero Mupa, B KOTOPOM
JKUBET YeAroBeK. AASl HEeTO XapaKTepHO ABHXKEHHe, MHTEALHDCTB. omumepﬂum.
HeobpaTuMOCTh, OTHOCUTEALHOCTS [2].

IJTO BpeMs NpsiMO UAM ONMOCPEAOBAHHO OTPA’KaeTcsi B NPOU3BEAEHHAX AHTE-
paTypbl 1 HCKYCCTBA MAM ADYTHX 3CTETHYe€CKHMX IIeHHOCTSX. Mup 3cTeTHyeckom
ACHCTBUTEABHOCTH IOPOKAEH TBOPYECKHM BOOGpa)keHHeM XYAOKHHKA (aBToO-
pa). On Takke cyuiecTByeT BO BPeMeHH, TOABKO B OCOGEHHOM BPEMEHH — B
XYAOXKeCTBeHHOM. XyAOXKeCTBEHHOe BpeMsi pacCMaTpUBAaeTcs Kak a) opma OLITHS
MAEAABHOIO MHPa 3CTeTHYECKON AeNCTBUTEABHOCTH; 6) ocobas opma no3HaHus
MHpa, coveTaroulasi B cebe 0co0eHHOCTH PeaAbHOro, NepUEeNTYaALHOrO M HHAH-



BUAYAALHOrO BpeMeHH; B) (popMa BpeMeHH, aKTyaAH3HPYIOWASACS B IIepLenTy-
aAbHOM BPEMEHH BOCIPHHHMAaKIIero cybneKkra.

XYAOXKeCTBEHHOe BpeMs HaXOAUT CBOe OTPaKeHHe BO BPeMeHM rpaMMaTH-
YeCKOM, @ HMMEHHO B BUAO-BPEMEHHEIX (popMax, U CriocoGHO BAUATE Ha 3HAYEHUE
rpaMMaTH4YeCcKon QOPMEHI,

'pammaTuyeckoe BpeMsi paccCMaTpMBaeTcs Kak a) (hopma oTpaskeHus BpeMe-
HH B si3bIKe; 0) ocobas (hopMa nMo3HaHUs MMpa, codeTarouas B cebe ocobeHHOC-
TH PEAABHOTO, IEPLENTYaABHOTO H MHAMBHAYAABHOIO BDEMEHHM; B) OAHO M3 CPEACTB
BHID@JKEHHUsI XYAOXKeCTBEHHOIO BpeMeHH [3],

O6paujesye K NOHATHIO BPEMEHM CErOAMs OCYIECTBASISTCS B OCHOBHOM C
HNO3UIHH aHTPONOLIEHTPHYECKOH OPHUEHTalMH, T. €. ACIeKTOB POSABACHHS YeAO-
BEYEeCKOM AMYHOCTH B SI3BIKOBOH AESATEeABHOCTH UHAWBHAA [4], a Taxske c mo3u-
MK U3Yy4YeHUs sI3BIKOBOH "HAMBHOM" KapTHHHI (MOAEAM) MHpa, 3ahUKCHpPOBaH-
HOM B fA3BIKE ClelU(PHUYECKON AASI AGHHOTO SI3BIKOBOT'O KOAAEKTHBA CXEME], T. €.
BEIIBAGHHE NPH ONOpPE Ha sI3bIKOBBIE YHUBEPCAAMH HAllHOHAABHO-CBOEOGpa3HEIX
4epT OTAGABHBIX SA3bIKOB [5]. Takoe BuAeHHE BpeMeHH NPOAHBAET AOIMOAHHUTEAR-
HBIH CBeT HAa IIOHATHE BpeMeHH BooOlle M Ha rpaMMaTHYeckoe, MAM, KakK ero
Ha3bIBAIOT HHAYe, AMHIBO-TPaMMaTH4YeCKoe, BpeMs B YaCTHOCTH M yOerXkKAaeT Hac
B @KTYaAbHOCTH H30paHHOH TeMBl.

Tak, no cnpaBeppAuBOMY 3amedaHuio A. . 'vpeBuua, HapsAy ¢ TAKMMHA MOHS-
THAMH, KaK " npocTpaHcTBO", "n3amepenue”, "npuunHa”, "cyapba”, "uyucno”, "Bpe-
Ms" NPHHAAAEKHT K "OINPEAEASIOIIMM KaTeropusaM 4YeAOBeYeCKOro CO3HaHHUA':
"2TU yHHUBepcaAbHBIe NOHATHSA, — nuueT paree A. f. 'ypesuy, — B KakaoH
KyABTYpe CBsI3aHEI MeXKAy coOo#, oOpasys cBoero popa "MOAeAb MHpa" — Ty
"CceTKy KOOpPAMHAT", IIPU IIOCPEACTBE KOTOPBIX AIOAM BOCIIPMHMMAKOT A€HCTBH-
TEeABHOCTb M CTPOST 00pa3 MHUpa, CyllecTByOUHHA B ux co3HaHuu' [6]. Tak, B
HalieM SI3BIKOBOM IIOACO3HAHHH COCYIIECTBYHOT pa3AHM4YHBIE MOAEAM BpPeMeHH
(bu3nuveckoe, rpaMmaruueckoe, "purocodcekoe”). CyutaeTcs, YTO AMHIBO-Irpam-
MaTH4YeCKOoe BpeMsd VyIpaBAsieT HA€OMOTODHBIMH MNOACO3HATEABHBIMH MexXaHH3-
MaMH YIOTpeOAeHUs, OpraHu3ys Hauly peusb [7].

MTakK, UCXOAHBIM IIOHSATHEM AAS IPaMMaTHYeCKOro BPeMEeHH SBASIeTCH MO-
MeHT pedd. COOTHECEeHHOCTb AGHCTBHS (COCTOSAHMSA) C MOMEHTOM PEeYH ITO3BOAS-
eT FOBOPUTE O COOTBETCTBYIOLIEM BPEMeHHOM IAaHe. Tak, K [MAaHy HacTOSMIero
KaK B HEMEIIKOM, TaK H B PYCCKOM SI3bIKaX OTHOCHUTCS AeHCTBHe, COBMaaamoliee ¢
MoMeHTOM peuH [8]. [TOCKOABKY AeHCTBHE, COBIAaAarollee C MOMEHTOM peuH,
MOJKeT MMeTh Pa3Hyl0 MPOAOAKHTEABHOCTE — OT MIHOBEHHMS AO BeCbMa AMM-
TEeAbHBIX IIPOMEXYTKOB BpPEMEHH, BKAIOUYAKIINX B ceba MOMEHT peuH, — B 000-
UX fA3BIKaX Pa3sAMYyalOTCs pasHooOpasHble CeMaHTHYeCKHe (PYyHKIIHHM NAaHa Ha-
CTOSALLEero, KOTopble OOCAY>KHBalOT pa3auyHble QOPMEI.

BaskHeHIIMMH CeMaHTHYeCKHMMH (PYHKIUAMH NAdHA HACTOALIEro SIBAAKOTCA.
HacTosllee aKTyaAbHOe/HeaKTyaAbHOe, HacTosillee MOAAABHOE, HacTosllee Io-
TeHIMaAkHOe U T. I1. (Taba. 1,2).

B npoijecce aHaAM3a OBIAO YCTAaHOBAEHO, YTO HepeAdya AEHCTBHSA B IAAHE
HACTOSMIEro cesizaHa C TAKMMH TPYAHOCTAMH, KaK-TO.

a) BEISIBAGHHME IIAAHAa HAaCTOsIIEro B XYAOXXeCTBEHHOM NPOHU3BEACHHH, TA€
OYeHB YaCTO OLfYTHMa yrpo3a TPaHCIO3HUIMK 3HAYEeHNH OAHOTO IAGHA B APYTOH,
T. K. cCOBBITHS He BCEraa 4eTKO AOKaAM30BaHbI Ha Y4YaCTKe BPEMEHHOIO IOAL,

6) yCTaHOBAGHHE KPUTEPHEB BHIOOPa TOH MAM HHOM BUAO-BPEMEHHOH (POPMBI
H OTHOIIIEHHE CTelleHH ee aAeKBAaTHOCTH IIPH IIEPEeBOAE.

[Tpu HaGAIOAGHHMH CPEACTB BBID@KEHHs ACHCTBHS (cocTOsiHMsI) B {IA@HE Ha-
CTOALIEr0 B HEMeIlKOM M PYCCKOM s3blKaX 0OHApY>KHUAKCH ONIpeAeAeHHBIe CXOA-
CTBa M Pa3sAMYHUsl B YIOTPEOACHHH BUAO-BPEMEHHBIX (POPM.



Tabauya 1
BeipakeHHe MAAHA HACTOSIIEro C MOMOLBIO TAArOABHBIX BHAO-BpeMeHHbIX opm
B HEMEUKOM / PYCCKOM f3bIKax

CemanTHueckHe QyHKIHMH Bujo-speMentbie Gopmel
IJIaHa HACTOALLCTO
HEMELIKHH A3bIK PYCCKHMH A3BIK
Hacrosunee akryajibHoe
CcOOCTBEHHO HACTOALLCE Prisens HACTOSALIEE HECOBEPILIEHHOE
coOCTBEHHO HACTOALIEE sein (Pris.) + Adv. MpoLue/AIee COBepllieHHOe
coOCTBEHHO HACTOSALLEE Présens NPOLIEALIEE COBEPUIEHHOE
cODCTBEHHO HACTOSAILEE Prisens Oyayuiee HeCOBEPUIEHHOE
HACTOSILIEE PACIIHPEHHOE Prisens HACTOALIEE HECOBEPLIEHHOE
HACTOALICE PACILIMPEHHOE sein (P) + Ady. poLUe/Lee
HACTOSLICe Prisens HACTOALLEE HECOBEPILEHHOE
| TOCTOAHHOTO AeHCTBUSA
MojaibHoe HacTosIlee Konjunktiv 1
NpeAIoJI0KeHHE Futur | HacTOALLIEE
VTREPKIEHHE Resultativer Priateritum HACTOALIEE
COMHEHHUE Priiteritum (dubitativ) HacToslIee
cooOpaxeHue Zustands-passiv Oyaylee HecOBepLLIEHHOE
HacTo4dlllee ¢ OTHOCHTe- Prisens HaCTOLLIEE HECOBEPILIEHHOE
JIbHBIM 3HAUEHHEM Konjunktiv

HacTogllce BO BHyTpeHHeH | Priteritum in der erlebeten | HacTosuee
peuH Rede

Hacronmee HeakTyanbsHoe

HacTosllee NoTeHuManbHoe | Prisens HACTOSILUEE HECOBEPILEHHOE

MOTCHUHA/IbHOE JonyueHue | Priasens HacTOALIEE HECOBEPIICHHOE
Konjunktiv [ :

MOTEHUHANIBHOE Prisens Oyayiiee HacTosulee

NPEINoI0KEHHE Konjunktiv HECOBEPILIEHHOE

NMOTEeHIHAJIbHAA Konditionalis I Oyayuiee HecoBepILIEHHOE

BO3MOKHOCTE

NMOTEHUHAIBHASA Konditionalis | rnpolueamee

BO3MOMKHOCTh

MBI IPUIIAKM K BBIBOAY, YTO OAHOW H3 OCHOBHBEIX (DYHKIMH B OOOMX Si3bIKaX
SIBASIETCS HACTOsIlee aKTyaAbHOe, HEpEAﬂBﬁEMDE yaue Bcero ¢opmMaMu npeseH-
Ca B HEMELKOM si3blKe W HACTOsAIero HeCOBepuUIeHHOro B PycCKoMm s3eike, Cp.:
"Da gehen sie”, — sagten die Leute im Dorf und sahen den beiden Berliner
Detektiven nach (H. Fallada) — “Bom ugym", — cka3aau B gepesHe u norasgeau
BCAeg OepAUHCKUM wnukam. BeckMa XapakTepHEIMHM 9KBUBAA€HTHEIMH (DYHKIHUS-
MW SBASIOTCA TakoKe: a) paclIMpeHHOoe HacTosllee, Cloaa OTHOCATCS TAKHE CAY-
4aH, KOrpa AGMCTBHME OXBaTkbiBaeT GoAee MAM MeHee AAMTEeABHBIH IIepHOA, Hayas-
IIMHCS B IPOLIAOM, KOTOPhIH, BO3MOKHO, IIPOAOAKHUTCH B ﬁyg!,yl.uem. HalpuMep.:

— "Aber sag, wie geht's Viktor?" (W. Bredel) — "Pacckaxu, kak Bukrop?"

— "Der ist in Moskau und studiert”. — "OHx B Mockse, yuurcs";

0) HacTosLIee NOTeHIUAaABHOE. DTO TOT CAy4Yall, KOTAQ BpeMeHHas hopMa He
COOTHOCHTCH C AGHCTBMEM, MMEIOLIMM MEeCTO B AAHHBIM MOMEHT, a AHLIb YyKasH-
BAdeT Ha CHOCOOHOCTH CYyOBeKTa K OCYILLeCTBAEHUIO COOTBETCTBYIOLIErO AGHCTBHS.
Cp.: ”Aber Sie spielen ja, gnidige Frau", — sagte er bittend und stand auf (Th.
Mann) — "Ho Begs Bri xe urpaere, CYgapblHa , — nNpocumeAbHO NOBMOPUA OH U
NOGHAACH,

B) HaCTOsilLee IIOCTOSHHOe, KOTOPOe MOXXHO BCTPETHTH B INIOCAOBHIAX H IIO-
rosopkax Cp.: “Der Apfel fillt nicht weit vom Stamm", — A6r0k0 om AGAOHU
HegaAexko nagaem. ' |

OAHaKO Takoe COBMNAAEHHEe HeAb3sl CYMTaTh aﬁcomc:THHM Tak, Hampumep,
yKe B paMKaX HaCTOSILIEro aKTyaALHOrO BCTPEYaloTCsl PACXOXKACHUS, TAe hopMa



Tpe3eHca B HEeMEeLKOM sI3bIKe 3aMEeHSIeTCs B PYCCKOM s3bike pOpMaMy a) Ipo-
1 “e - . F Y . « A
LIEALIero COBeplIeHHoro, cp.. Ich sltére, ich trete in einen Familienkreis”, —

¥

sprach er mit weicher Stimme (Th. Mann) — Sl nomewan, s nonar B kpyr ce-
MbU", — NPOU3HEC OH MATKUM rOAOCOM

uAn 6) Oyayuiero cosepuieHHOro, cp.: Stire ich?” — fragte er noch an der
Schwelle mit sanfter Stimme (Th. Mann) — "4 ne nomewaio?” — cnpocua on

MATrKUM roaocomMm.

Tabauua 2

BelpakeHHe NAaHa HACTOSMIEro C MOMONLbIG TAGTGALILIX BMAO-RPEMeHHBIX (hopM
B PYCCKOM / HEMEIKOM s3bIKax

CemanTHueckue QyHKIHM Buno-spemMenHsie opmel
nyiaHa HacTOALLETIO
PYCCKHH SA3BIK HEMELIKHH A3BIK
Hacrosiiee akryaisHoe HACTOALIEE HecoBepieHHoe | Prisens
HACTOALINEE aKTYalbHOe Oyayliee HeCOBEPIIEHHOE Prisens, Konjunkitiv
HacToslIee pacllMpeHHoe HacTosllee HecoBepmeHHoe | Prisens
HACTOSAIEE pacllMpPEHHOE Oymyliee HecOBEpINEHHOE Prisens
HacTosAIlee paclIipeHHOE tbopma Oyayiero Priteritum
HacTosllee pacllHpeHHOe cloxHoe Oymayiiee Prisens
HACTOsIlIee HacTosllee HecopepuieHHoe | Prisens
MOCTOSHHOTO ACHCTBHA
Monaabioe HacToslee Oyayuiee coOBeplIeHHOE
HEBO3M.OCYLIECTBII. 1. Bymayiiiee COBEPIIEHHOE Prasens
BO3MOXKHOCTS OCYIIECTRI A, | Oyayuiee coBepleHHoe Prisens
Hacrosee HeakTyaabHoe
abCcTpaKTHOE HACTOSAILIEE HacTosllee HecoBepiuenHoe | Présens
abcTpakTHOE HacTOsAlIee Mpoui¢/alIee COBEPIIEHHOE Perfekt (als Resultat)
abcTpakTHOE HACTOsIIEe MpolIealiee HECOBEPILL. Priteritum
a0CTpakTHOE HACTOSAILIEE MPOLIEIIEE COBEPLL, Prasens
aBCTpaKTHOE HACTONILEE Nporeamee yCa. H.OTPHLL. Priteritum
MOJAJIbHOCTh Konjunktiv

abCTpakTHOE HACTOsALIEE MpoIIeee COBEPIILL. Perfekt (als Resultat)
abcTpakTHOE HacTOALLEE Mpolueauee Konditionalis 1
HaCToOflIee MOTEHIIMANBHOE | HACTOsUIee HecosepllleHHoe | Prisens
Hacrosunee ¢ 0THOCHTEIb- HACTOALICE COBEPIIEHHOE Priteritum
HEIM IHAYIEHHEM
HAcTOosIIEe C OTHOCHTEND- HACTOsIee COBEPILIEHHOE Prasens
HBEIM 3HAYEHHEM Konjunktiv

OTo 0OBSICHIETCH TeM, UYTO B PYCCKOM sA3blKe (hOpMy HACTOALLErc BpeMeHH!
HMEIOT TOABKO IAAroAbl HECOBEPIIEHHOro BHAQ, T. €. (hopMa HACTOALLEro Bpeme-
HH B byccxom si3BIKe MOJKeT 0D03HadaThk AHMIIL ACHCTBHE, Xapakrep KOTOpOro
COOTBETCTBYET YaCTHBIM 3HAYEHHSM HeCOBEPIIeHHOTO BUAQ. Hanpumep, 3TOT Xe
rAAroA stéren, BHICTyNast B KOHKPETHO-IIPOLECCHOM 3HAUYCHHWUH HMFiri‘FE}TB;Ti;BY-
10 0 nacrosiiero epemenu. Cp.: ~Sie sféren durchaus nic . Noll) —
”Aﬁjf, BPEY MeHs He 3agep)KuBaeme HUCKOALKO .

HeMenkui1 npe3eHc TaKMX OrpaHUYEHHUH He UMeerT. VIMeHHO NO3TOMY B Iie-
pPeBOAe Ha PYCCKHM A3BIK BBICTYNAOT (POPMEI COBEPIIEHHOI'O BHAA HPOLIAOTO 1
OYAylLLero BpeMeHH,

MesXAy TeM B HeMelKOM si3bIKe KOHKPETHO-IIPOLECCHOe 3HAaUeHHE MOTYT HMETE
¥ TaKHe IMpeAeAbHbIe TAAroAbl, KakK, HallpuMep, kommen. Ero pycckoMy 3KBHBa-
AGHTY “INPHXOAMTH — HPHUXOXY"' He CBOHCTBEHHO obo3HaYaTh KOHKPETHO-IIPO-
[IeCCHOE AEHCTBHE, AAS HEero XapakTepHO AMILIE 3Ha4YeHHe NMOBTOPAEMOCTH, HTO H



Habaopaercs B nepesope. Cp.: "Die Tiir zur Garderobe ist offen, denn noch kommen
neue Giste" (Th. Mann) — Asepr B nepegHiOl0 OMKpblma, m. K. rocmu BCe euje
nogxogsam.

CAeayer OTMETHTD, YTO HACTOALLee aKTYaAbHOE B HEMELKOM S3bIKe HePEeAKO
0003Ha4YaeTcs pasHoro popa KOHCTPYKUMSAMH CO CAYKeOHBIM I'AAaroAOM — CBf3-
KOH sein B AMuHOH hopMe + cyuiecTBUTeAbHBIM. [Tepeaadya MX Ha pyCCKHH A3BIK
OCYILIECTBASIETCS, KaK [paBUA0, GPHHUTHON (opMon raaroasa. Cp.: “Jetzt ist sie
bei den Schularbeiten”’, — antwortet Mutti (Lange-Weinert) — “Ona ceiivac
geaaem ypoku", — omseuaem mama. Uan: “Thilda ist schon in der Kiiche titig”, —
fuhr der Konsul fort (Th. Mann) — “TuAbga yxe xAonouem Ha KyxHe', — npogoA-
JKQAA KOHCYA.

Hepepko 11opoOHBIE aHAAUTHYECKHME KOHCTPYKIJMH HeMelKOoro si3blKa Haxo-
ASITCSI B OTHOLIEHHAX A€KCHYeCKOH CHHOHUMMH C IIOAHO3HAYHBLIMU FAArOAaMH M
4aCTO UMEKOT MeCTO B OAHOM KOHTeKcTe, HanpuMmep: auf der Reise sein — reisen,
auf der Suche sein — suchen. Cp.: “Sie kommen von Miinchen?", — fragte endlich
der Polizist. "Und reisen nach Kopenhagen?” — "Bul npubbiau uz Mionxena? —
ocBegoMuAcs, Hakorey, noauyelickuli. — M egeme B Konenraren?” — “Ja, ich bin
auf der Reise in ein ddnisches Seebad” (Th. Mann) — “Aa, s egy na gamckuii
npumopckull Kypopm .

AAsi IDUBEAEHHBIX 3A€Ch KOHCTPYKIMH C TAAroAOM Sein, BBICTYHAIOUIMX B
KadyecTse COCTaBHOI'O MMEHHOTIO CKESYEMDFD, XdpPaKTepHO TO, 4TO OHH 06031-1&'-15'
I0T OAHO3HAYHO AYPATUBHBIH (IIPOIeCCHBIM) C1OCOD AeMCTBUS, 9€M OTAWYAIOTCH
OT CHHOHUMHYHOTO FAQroAd, KOTOPBIM B M3BECTHBIX YCAOBHSIX KOHTEKCTA TOXKe
o6rapaeT AypaTHBHEIM 3Ha4Y€HHMEeM, OAHAaKO B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX MOXeT yT-
pPaTMTh €ro MAHM, 4YTO ellle HeOXXMAAHHee, MMeperTH B APYrOod BpeMeHHOH [AaH,
HalpuMep, B NAaH OyAyuiero. AAsSi UMeHHBIX KOHCTPYKIJMH TPAHCNO3UIIUS B IIAAH
OyAyLIero HeBO3MOJKHa.

Takum 06pa3om, MOXKHO YBEPEeHHO KOHCTATHPOBATh TOT (PAKT, YTO AAS KOH-
CTPYKIMH C IAArOAOM sein B (popMe HaCTOSIIero BpeMeHH BCerAa XapakTepHO
oDO3HaYeHHe ANALerocd AeMCTBUS, IIpHYeM, B 3aBHCHMOCTH OT YCAOBMHM KOH-
TeKCTd, 3TO MOMeT OBITE U dKTYaAbHOE, H paCllHpeHHOe, H INOCTOAHHOe HAaCTO-
siujee. Cp.: "Immer, wenn man mitten im schéonsten Spiel ist, miissen
die Erwachsenen einen storen!" (Lange-Weinert). — Bcerga smu B3pOCAble
OmMpHIBAIOM OM UrPLL.

AOBOABHO 4acTO MMEHHBLIM KOMIIOHEHTOM aHAaAMTHYECKOH KOHCTPYKLHH C
FAGrOAOM Sein NpU lepepaye HACTOSILero akTyaAbHOrO H HACTOSIIEro paciiu-
PEHHOTO MOI'YT BREICTYNATE IIpUAaraTeAbHble. B pycCcKoM A3bIKe UM OOBIYHO COOT-
BETCTBYIOT IIPEAAOKEHHUS C PAAroAbHBIM CKa3yeMEIM polleAlnero speMenu. Cp.:
"Du bist wohl schon recht miide?” — fragte Mutter mitleidig (Lange-Weinert) —
"Tri, HaBepHoe, o4eHb ycmaaa? — ywacmauBo cnpauwiuBaem mama. Hepeaku
CAy4Yau ynorpebAeHHs B BblII€HA3BAHHBIX KOHCTPYKIMAX HapeyYdM MAM Hapeu-
HbIX yacrull fort, weg, da, soweil, auf, vorbei v T. 1.

B nraHe BpeMeHHBIX COOTBETCTBHM C PYCCKHMM SI3BIKOM 3A€Ch BO3MOJXHBI ABa
BapHaHTa. VIHOTAQ MX 3KBHBaA€HTAMH BRICTYyNalrT Oe3raaroabHele (POpMEI Ha-
CTOSILLEr0 BpeMeHH CoBeplieHHoro Buaa. Cp.: “Nun wird es bald wieder Friihling,
und Papa ist noch nicht zuriick”, — meinte ich bekiimmert (Lange-Weinert) —
"Ckopo BecHa, a nanst Bce Hem', — ¢ Mockoii roBoplo 5. IAu hopMoii ImpoIea-
wero Bpemenu. Cp.: “Fast zwei Jahre ist er schon fort” (Lange-Weinert) — "“ITo-
umu gBa roga, Kak oH yexaa'. 'Die Sonne ist fort... " (Th. Mann) — “Coanue
CKPHIAOCh..,

Pacxoxaenue 3pech oOBSICHAETCS TEM, YTO OAMH H TOT e pedepeHT BHe-
A3BIKOBOU AGHCTBHTEABHOCTH IOAYYaeT B CONOCTaBASIEMBIX S3bIKaX HeapeKBaT-



HOe BHID@KEHHEe, T. €. ero OTOOpPaKeHHe CPEACTBAMY S3bIKA MPOUCXOAUT MOA
PasHbIMHM YTAAMH 3pDEHMS: B HEMEIKOM A3blKe HapeYyHOe CKa3yeMoe XapaKTepH-
3yeT MECTOHAXOXKACHHME MAM COCTOSIHUEe NpeAMeTa (AMLIA), & COOTBEeTCTBYIONee
eMy AaroAbHO€ CKa3yeMoe B PyCCKOM sI3bIKe Ha3blBaeT ACHUCTBHE Pe3yAbTaTHB-
HOro XapakTepa, NpHBeAliee K 3ToMy cocrosgnuio. [Ipu srom dopma HacTosie-
ro, Kak ¥ pOpMa HPOIIEALIETO BPEMEHH B PYCCKOM SI3BIKE, BEICTYTIAET B CBOMX
XapaKTePHbIX MYHKUUSX: TaK, HEMEIKHIA IPe3eHC 0603HAYAET HACTOMIee aKTy-
arbHOe (MHOTAA PacUIMPEHHOE), a COOTBeTCTByIolas GopMa B PYCCKOM S3bl-
Ke — COBepIIUBIIEECs ACHCTBHE, Pe3yALTaT KOTOPOro aKTyaAeH AASI HACTOSILE-
ro. B pycckoM si3biKe MBI 3AeCh UMeeM AeAV ¢ (DOPMOH TIPOMIANIEr0 BpeMeHH
COBEPIIEHHOTO BUAQ B IEP(PEKTHOM 3HAYeHHH. AASI HEro XapaKTepHO BEIpake-
HHE MPOLISAUIEr0 AGHCTBHS, Pe3yAbTaThl KOTOPOTO akTyaAbHBI AAs Goaee Io-
3AHEro BpeMeHHOrO IAdHa — HAaCTOSALIEro UAH OYAYILEro.

[TopoGHYIO JKe KapTHHY MOYKHO HaOAIOAGTE B HEKOTOPBIX CAYYAsIX NEPeBOAA
AHAAMTHYECKHX KOHCTPYKIIMH C sein + mpuyactue., Cp.: "Ich hore Vaters Ausruf:
“Was ist denn das?! Ich bin ja angebissen!” (H. Fallada) — 5 cAblwy, Xax omey
Bckpukusaem: “Ymo smo?! Mens ykycuau!” Tlpeprorkenue, SKBHBAACHTHOE €My
B DYCCKOM $I3BIKe, MMeeT HeOIPEeAeAeHHO-AHYHBIN XapakTep.

HMHorpa HeMelKOH MpHYacTHOH (hopMe MOXKeT COOTBETCTBOBATh B PYCCKOM
A3bIKe TAQrOABHOE CKasdyeMoOe B HaCTOAleM BpeMeHH. DTO BO3MOJKHO TOTAQ,
KOTAQ 3KBHBAAEHTHBIH PYCCKHUH raaroa obo3HavyaeT He AEHCTBHE, a COCTOSIHME.,
Cp.: "... er hat zu viel mit seiner Klinik zu tun und ist viel zu wenig am Geschdift
interessiert" (L. Feuchtwanger) — ... OH CAUWKOM 3QHAM CBOel KAUHUKOU U CAUUL-
KOM MAAO uHmepecyemcs geaamu gupmsl. Heab3si He yIIOMAHYTE M TAKUE CAyYaH
pacxoXXaeHusi B ynorpebrenud opm BpeMeHH npu cOo3HauyeHHH AeHCTBHH B
[IA@HEe HACTOALIero, Kak: peryAsipHoe COOTHOLIeHHe TaK Ha3biBaemoero dyrypa |
c hOpPMOH HACTOALLETO BDEMEHU B MOAAGALHO OKPAallleHHBIX BbICKa3bIBAHUSIX, KOIAQ
Y ropopsigero Hetr [MOAHOH YBEPeHHOCTH B TOM, 4TO COAep¥dHHe BhEICKA3bIBAHHWA
BIIOAHE COOTBETCTByeT AEﬁCTBHTEJ&BHGCTuq B PYCCKOM HA3BIKE 3TH OTTEHKH He-
YBEE€DEeHHOCTH, KdK IIPDABHAO, I'HIIOTETHYECKH 0603HaYalTCa C IIOMOINBHO Hdpe-
YUHA "HaBepHOe, IO-BUAMMOMY, IIOJKaAyH' H T. IL

Cp.: “Vater, Pedro hat gewiehert’. — "Omeu, Ilegpo pxem (o rowagu)”.
“Hat gewiehert? Dann wird er Heimweh haben” (E. Strittmatter) — "Pxem?
Hasepro, mockyem no gomy .

Hemenkuii nperepur, yrorpedbAsieMblii BMECTO IIPe3eHCca BO BHYTPEHHEH pedH
[IepCoHa’)ka, NepepaeTcss Ha PYCCKMM sA3bIK (POPMOM HACTOSIIETO BPEMEHH.

Cp.: “Wo war Doktor Grabow?" Die Konsulin erhob sich unauffillig und ging
(Th. Mann) — “I'ge goxmop I'pa6oB?” KoHcyAblld He3aMEMHO NOGHAAGCH U
BbIUWAQ.

3aKAKOYasi BHILIEM3AOKEHHOe, MOKHO CAEAATh CASAYIOUIUE BBIBOABL:

1. B o6oux sizpikax HabAwOAaeTCs MOCTOSIHHOE B3aWMOIPOHHMKHOBEHHE IIAa-
HOB HACTOSIIIero, mpolIAOTO U OYAYILEro.

2. ITpu comoCTaBA@HHHM BEIPA3HTEABHBIX CPEACTB IIA@HA HACTOSIIEro UMeeT
MeCcTO GOABLIE PA3AHYHN, HEJKEAU CXOACTB., ITO OOBACHAETCH, BEPOATHO, CIIeNH-
(HKOM MEHTAAMTeTa, a TaKKe HallMOHAABHO-KYABTYPHBIM CBOeOGpasneM HOCH-
TeAeH s3BIKa.

3. B HeMellKOM si3blKe BBIOOP BpeMeHHBIX (hOpM AAA BhIpa’kKeHHs IIAAHA Ha-
cTosAIIero HamMHoro Gorave, yeM B PYCCKOM si3blKe. DTO AOCTHraeTcsi 3a CHeT
dOpM KOHBIOHKTHBA, MOAAGABHOrO GyTypa I, raarora-cBA3KH sein C HMEHEM.
B pycckoM si3blke KOMIeHCAlUsi HEAOCTAIOIHUX (POPM IPOMCXOAMT 3a CHET Goaee
SPKO BhIPa’KEHHOM BUAOBOM M aCIIeKTYaAbHOH OKPaCKH BUAO-BPE@MEHHBIX dopm.



Htak, Aast TOro, yToObl IPABHABHO [IEPEAATE BPpeMs B XYAOXEeCTBEHHOM Ipo-
M3BEACHHUH, HEODXOAMMO YYUTHIBATE CBOMCTBA XYAOJXECTBEHHOrO M rpaMmarH-
4eCKOI'o BpEMEHHU U YMETh [IPAaBUALHO MCIIOAB30BATh AASl HX BHIPAKE@HHSA AeKCH-
KO-rpaMMaTHYeCKHe CPeACTBa sI3biKa, YYHMTHIBATH CYUECTBYIOUHME CXOACTBA U
PACXOKAEHHsl B BbIpa’KeHHH BHAO-BPEMEHHBIX OTHOUIeHHH B 0OOHX f3bIKaX, a

TAK)Ke MOAAGABHBIH aCIeKT.
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HEAPIrYMEHTAIIHMOHHOE
YIIOTPEBJIEHHE
KOHHEKTOPORB CJIEQOBAHHA
B YYEFHOM JIEKLIHH

AHHOTALJHMA. I'haBHBIe KOHHEKMOPbl CAegoBaHus (ppanyysckoro sssika donc
u alors B ycmHoli yue6HOU KOMMyHUKQUUU YACMO BRICMYNAIOM B POAU MAPKEPOB
CMPYKMYypupoBaHus pevu. BoiNOAHAA pasHble PyHKUUU B AUHEUHOU u cmpyxmyp-
HOU OpraHu3ayuu guckypcda, oHu obecnequBaiom CBA3HOCML U MEeMamuyecKoe
passepmelBaHUE peveBoro B3aumogelicmsus,



